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לאֹ־1
Jangan–
H3808

תִזְבַּח֩
mempersembahkan
H2076

לַיהוָ֨ה
kepada–TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Allahmu
H0430

שׁ֣וֹר
lembu
H7794

ה וָשֶׂ֗
atau–domba
H7716

ר אֲשֶׁ֨
yang

יִהְיֶה֥
ada
H1961

בוֹ֙
padanya

מ֔וּם
cacat

ל כֹּ֖
setiap
H3605

דָּבָר֣
hal
H1697

רָ֑ע
buruk

י כִּ֧
karena

תוֹעֲבַ֛ת
kekejian
H8441

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

הֽוּא׃
itu
H1931

ס
¶

Janganlah engkau mempersembahkan bagi TUHAN, Allahmu, lembu atau domba, yang ada cacatnya, atau 
sesuatu yang buruk; sebab yang demikian adalah kekejian bagi TUHAN, Allahmu."

י־2 כִּֽ
Jika–

יִמָּצֵ֤א
ditemukan
H4672

בְקִרְבְּךָ֙
di–tengahmu
H7130

בְּאַחַד֣
di–salah–satu
H0259

יךָ שְׁעָרֶ֔
pintu-pintu–gerbangmu
H8179

אֲשֶׁר־
yang–

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

נֹתֵ֣ן
berikan
H5414

לָךְ֑
kepadamu

אִ֣ישׁ
seorang–laki-laki
H0376

אוֹ־
atau–

ה אִשָּׁ֗
seorang–perempuan
H0802

ר אֲשֶׁ֨
yang

ה יַעֲשֶׂ֧
melakukan

אֶת־
–
H0853

ע הָרַ֛
kejahatan

בְּעֵינֵי֥
di–mata

יְהוָֽה־
TUHAN–
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

ר לַעֲבֹ֥
untuk–melanggar

בְּרִיתֽוֹ׃
perjanjian-Nya
H1285

"Apabila di tengah-tengahmu di salah satu tempatmu yang diberikan kepadamu oleh TUHAN, Allahmu, ada 
terdapat seorang laki-laki atau perempuan yang melakukan apa yang jahat di mata TUHAN, Allahmu, dengan 
melangkahi perjanjian-Nya,

לֶך3ְ וַיֵּ֗
Dan–dia–pergi
H3212

יַּעֲבֹד֙ וַֽ
dan–menyembah
H5647

ים אֱלֹהִ֣
allah-allah
H0430

ים אֲחֵרִ֔
lain
H0312

חוּ וַיִּשְׁתַּ֖
dan–sujud
H7812

לָהֶם֑
kepada–mereka

מֶשׁ  ׀וְלַשֶּׁ֣
dan–kepada–matahari
H8121

א֣וֹ
atau

חַ לַיָּרֵ֗
kepada–bulan
H3394

א֛וֹ
atau

לְכָל־
kepada–setiap–
H3605

א צְבָ֥
bala–tentara

יִם הַשָּׁמַ֖
langit
H8064

ר אֲשֶׁ֥
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

יתִי׃ צִוִּֽ
Aku–perintahkan
H6680

dan yang pergi beribadah kepada allah lain dan sujud menyembah kepadanya, atau kepada matahari atau bulan 
atau segenap tentara langit, hal yang telah Kularang itu;

גַּד־4 וְהֻֽ
Dan–diberitahukan–
H5046

לְךָ֖
kepadamu

וְשָׁמָעְ֑תָּ
dan–kamu–mendengar
H8085

וְדָרַשְׁתָּ֣
dan–kamu–menyelidiki
H1875

ב הֵיטֵ֔
dengan–teliti
H3190

וְהִנֵּ֤ה
dan–lihatlah
H2009

אֱמֶת֙
benar
H0571

נָכ֣וֹן
pasti

ר הַדָּבָ֔
hal
H1697

נֶעֶשְׂתָ֛ה
telah–dilakukan

הַתּוֹעֵבָ֥ה
kekejian
H8441

הַזֹּ֖את
ini
H2063

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
di–Israel
H3478

dan apabila hal itu diberitahukan atau terdengar kepadamu, maka engkau harus memeriksanya baik-baik. 
Jikalau ternyata benar dan sudah pasti, bahwa kekejian itu dilakukan di antara orang Israel,
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וְהֽוֹצֵאת5ָ֣
Maka–bawalah–keluar
H3318

אֶת־
–
H0853

הָאִ֣ישׁ
laki-laki
H0376

הַה֡וּא
itu
H1931

֩ אוֹ
atau

אֶת־
–
H0853

ה הָאִשָּׁ֨
perempuan
H0802

וא הַהִ֜
itu
H1931

ר אֲשֶׁ֣
yang

שׂוּ עָ֠
melakukan

אֶת־
–
H0853

ר הַדָּבָ֨
hal
H1697

ע הָרָ֤
jahat

הַזֶּה֙
ini
H2088

אֶל־
ke–
H0413

יךָ שְׁעָרֶ֔
pintu–gerbangmu
H8179

אֶת־
–
H0853

ישׁ הָאִ֕
laki-laki
H0376

א֖וֹ
atau

אֶת־
–
H0853

ה הָאִשָּׁ֑
perempuan
H0802

ם וּסְקַלְתָּ֥
dan–lemparilah–mereka–dengan–batu
H5619

בָּאֲבָנִ֖ים
dengan–batu-batu
H0068

תוּ׃ וָמֵֽ
sampai–mati
H4191

maka engkau harus membawa laki-laki atau perempuan yang telah melakukan perbuatan jahat itu ke luar ke 
pintu gerbang, kemudian laki-laki atau perempuan itu harus kaulempari dengan batu sampai mati.

עַל־6
Berdasarkan–

י  ׀פִּ֣
mulut
H6310

שְׁנַיִ֣ם
dua
H8147

ים עֵדִ֗
saksi
H5707

א֛וֹ
atau

ה שְׁלֹשָׁ֥
tiga
H7969

ים עֵדִ֖
saksi
H5707

יוּמַת֣
harus–dibunuh
H4191

ת הַמֵּ֑
yang–mati
H4191

א ֹ֣ ל
jangan
H3808

ת יוּמַ֔
dia–dibunuh
H4191

עַל־
berdasarkan–

י פִּ֖
mulut
H6310

עֵ֥ד
saksi
H5707

ד׃ אֶחָֽ
satu
H0259

Atas keterangan dua atau tiga orang saksi haruslah mati dibunuh orang yang dihukum mati; atas keterangan 
satu orang saksi saja janganlah ia dihukum mati.

יַד7֣
Tangan
H3027

ים הָעֵדִ֞
para–saksi
H5707

הְיֶה־ תִּֽ
haruslah–
H1961

בּ֤וֹ
terhadapnya

בָרִאשֹׁנָה֙
yang–pertama
H7223

לַהֲמִית֔וֹ
untuk–mematikan–dia
H4191

וְיַד֥
dan–tangan
H3027

כָּל־
semua–
H3605

הָעָ֖ם
rakyat

בָּאַחֲרֹנָה֑
yang–terakhir
H0314

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
dan–hapuskanlah

ע הָרָ֖
kejahatan

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
dari–tengahmu
H7130

פ
¶

Saksi-saksi itulah yang pertama-tama menggerakkan tangan mereka untuk membunuh dia, kemudian seluruh 
rakyat. Demikianlah harus kauhapuskan yang jahat itu dari tengah-tengahmu."

י8 כִּ֣
Jika

֩ יִפָּלֵא
terlalu–sulit
H6381

מִמְּךָ֨
bagimu

ר דָבָ֜
perkara
H1697

ט לַמִּשְׁפָּ֗
untuk–penghakiman
H4941

ין־ בֵּֽ
antara–
H0996

ם  ׀דָּ֨
darah
H1818

ם לְדָ֜
dan–darah
H1818

ין־ בֵּֽ
antara–
H0996

ין דִּ֣
tuntutan
H1779

ין לְדִ֗
dan–tuntutan
H1779

ין וּבֵ֥
dan–antara
H0996

נֶגַ֙ע֙
luka
H5061

גַע לָנֶ֔
dan–luka
H5061

י דִּבְרֵ֥
perkara-perkara
H1697

ת רִיבֹ֖
perselisihan
H7379

בִּשְׁעָרֶ֑יךָ
di–pintu-pintu–gerbangmu
H8179

וְקַמְתָּ֣
maka–bangkitlah

יתָ וְעָלִ֔
dan–naiklah
H5927

אֶל־
ke–
H0413

הַמָּק֔וֹם
tempat
H4725

ר אֲשֶׁ֥
yang

יִבְחַ֛ר
dipilih
H0977

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

בּֽוֹ׃
di–sana

"Apabila sesuatu perkara terlalu sukar bagimu untuk diputuskan, misalnya bunuh-membunuh, tuntut-menuntut, 
atau luka-melukai -- perkara pendakwaan di dalam tempatmu -- maka haruslah engkau pergi menghadap ke 
tempat yang akan dipilih TUHAN, Allahmu;
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וּבָאת9ָ֗
Dan–datanglah
H0935

אֶל־
kepada–
H0413

הַכֹּהֲנִים֙
para–imam
H3548

הַלְוִיִּ֔ם
orang-orang–Lewi
H3881

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

ט הַשֹּׁפֵ֔
hakim
H8199

ר אֲשֶׁ֥
yang

יִהְיֶה֖
ada
H1961

ים בַּיָּמִ֣
pada–hari-hari
H3117

הָהֵם֑
itu
H1992

֙ וְדָרַשְׁתָּ
dan–bertanya
H1875

וְהִגִּ֣ידוּ
dan–mereka–akan–memberitahukan
H5046

לְךָ֔
kepadamu

אֵ֖ת
–
H0853

דְּבַ֥ר
keputusan
H1697

ט׃ הַמִּשְׁפָּֽ
penghakiman
H4941

haruslah engkau pergi kepada imam-imam orang Lewi dan kepada hakim yang ada pada waktu itu, dan 
meminta putusan. Mereka akan memberitahukan kepadamu keputusan hakim.

ית10ָ וְעָשִׂ֗
Dan–lakukanlah

עַל־
menurut–

י פִּ֤
mulut
H6310

הַדָּבָר֙
keputusan
H1697

ר אֲשֶׁ֣
yang

יַגִּ֣ידֽוּ
mereka–beritahukan
H5046

לְךָ֔
kepadamu

מִן־
dari–

הַמָּק֣וֹם
tempat
H4725

הַה֔וּא
itu
H1931

ר אֲשֶׁ֖
yang

יִבְחַר֣
dipilih
H0977

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

וְשָׁמַרְתָּ֣
dan–jagalah
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
untuk–melakukan

ל כְּכֹ֖
sesuai–segala
H3605

ר אֲשֶׁ֥
yang

יוֹרֽוּךָ׃
mereka–ajarkan–kepadamu

Dan engkau harus berbuat menurut keputusan yang diberitahukan mereka kepadamu dari tempat yang akan 
dipilih TUHAN; engkau harus melakukan dengan setia segala yang ditunjukkan mereka kepadamu.

עַל־11
Menurut–

י פִּ֨
mulut
H6310

ה הַתּוֹרָ֜
hukum
H8451

ר אֲשֶׁ֣
yang

יוֹר֗וּךָ
mereka–ajarkan–kepadamu

וְעַל־
dan–menurut–

ט הַמִּשְׁפָּ֛
penghakiman
H4941

אֲשֶׁר־
yang–

יאֹמְר֥וּ
mereka–katakan
H0559

לְךָ֖
kepadamu

ה תַּעֲשֶׂ֑
lakukanlah

א ֹ֣ ל
jangan
H3808

תָס֗וּר
menyimpang
H5493

מִן־
dari–

הַדָּבָ֛ר
keputusan
H1697

אֲשֶׁר־
yang–

יַגִּ֥ידֽוּ
mereka–beritahukan
H5046

לְךָ֖
kepadamu

ין יָמִ֥
ke–kanan
H3225

אל׃ ֹֽ וּשְׂמ
atau–ke–kiri
H8040

Menurut petunjuk yang diberikan mereka kepadamu dan menurut keputusan yang dikatakan mereka kepadamu 
haruslah engkau berbuat; janganlah engkau menyimpang ke kanan atau ke kiri dari keputusan yang 
diberitahukan mereka kepadamu.

יש12ׁ וְהָאִ֞
Dan–orang
H0376

אֲשֶׁר־
yang–

ה יַעֲשֶׂ֣
berbuat

בְזָד֗וֹן
dengan–kesombongan
H2087

י לְבִלְתִּ֨
dengan–tidak
H1115

עַ שְׁמֹ֤
mendengarkan
H8085

אֶל־
–
H0413

֙ הַכֹּהֵן
imam
H3548

ד הָעֹמֵ֞
yang–berdiri
H5975

רֶת לְשָׁ֤
untuk–melayani
H8334

שָׁם֙
di–sana
H8033

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allahmu
H0430

א֖וֹ
atau

אֶל־
–
H0413

הַשֹּׁפֵט֑
hakim
H8199

וּמֵת֙
maka–matilah
H4191

הָאִ֣ישׁ
orang
H0376

הַה֔וּא
itu
H1931

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
dan–hapuskanlah

ע הָרָ֖
kejahatan
H7451

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
dari–Israel
H3478

Orang yang berlaku terlalu berani dengan tidak mendengarkan perkataan imam yang berdiri di sana sebagai 
pelayan TUHAN, Allahmu, ataupun perkataan hakim, maka orang itu harus mati. Demikianlah harus 
kauhapuskan yang jahat itu dari antara orang Israel.
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וְכָל־13
Dan–seluruh–
H3605

הָעָ֖ם
rakyat

יִשְׁמְע֣וּ
akan–mendengar
H8085

וְיִרָ֑אוּ
dan–takut
H3372

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

יְזִיד֖וּן
akan–bertindak–dengan–sombong
H2102

עֽוֹד׃
lagi
H5750

ס
¶

Maka seluruh bangsa itu akan mendengar dan menjadi takut dan tidak lagi berlaku terlalu berani."

י־14 כִּֽ
Ketika–

א ֹ֣ תָב
kamu–masuk
H0935

אֶל־
ke–
H0413

רֶץ הָאָ֗
negeri
H0776

ר אֲשֶׁ֨
yang

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Allahmu
H0430

נֹתֵ֣ן
berikan
H5414

ךְ לָ֔
kepadamu

הּ ירִשְׁתָּ֖ וִֽ
dan–kamu–mewarisinya
H3423

בְתָּה וְיָשַׁ֣
dan–kamu–tinggal
H3427

הּ בָּ֑
di–dalamnya

וְאָמַרְתָּ֗
dan–kamu–berkata
H0559

ימָה אָשִׂ֤
aku–akan–mengangkat

֙ עָלַי
atasku

לֶךְ מֶ֔
raja
H4428

כְּכָל־
seperti–semua–
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
bangsa-bangsa

ר אֲשֶׁ֥
yang

י׃ סְבִיבֹתָֽ
di–sekelilingku
H5439

"Apabila engkau telah masuk ke negeri yang diberikan kepadamu oleh TUHAN, Allahmu, dan telah 
mendudukinya dan diam di sana, kemudian engkau berkata: Aku mau mengangkat raja atasku, seperti segala 
bangsa yang di sekelilingku,

שׂ֣וֹם15
Mengangkat

ים תָּשִׂ֤
angkatlah

עָלֶי֙ךָ֙
atasmu

לֶךְ מֶ֔
raja
H4428

ר אֲשֶׁ֥
yang

יִבְחַ֛ר
dipilih
H0977

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

בּ֑וֹ
di–sana

רֶב מִקֶּ֣
dari–tengah
H7130

יךָ אַחֶ֗
saudara-saudaramu
H0251

ים תָּשִׂ֤
angkatlah

עָלֶי֙ךָ֙
atasmu

לֶךְ מֶ֔
raja
H4428

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ל תוּכַ֗
boleh
H3201

לָתֵ֤ת
menaruh
H5414

עָלֶי֙ךָ֙
atasmu

אִ֣ישׁ
orang
H0376

י נָכְרִ֔
asing
H5237

ר אֲשֶׁ֥
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יךָ אָחִ֖
saudaramu
H0251

הֽוּא׃
dia
H1931

maka hanyalah raja yang dipilih TUHAN, Allahmu, yang harus kauangkat atasmu. Dari tengah-tengah saudara-
saudaramu haruslah engkau mengangkat seorang raja atasmu; seorang asing yang bukan saudaramu tidaklah 
boleh kauangkat atasmu.

16֮ רַק
Hanya
H7535

לאֹ־
jangan–
H3808

יַרְבֶּה־
memperbanyak–

לּ֣וֹ
baginya

סוּסִים֒
kuda-kuda

א־ ֹֽ וְל
dan–jangan–
H3808

יב יָשִׁ֤
mengembalikan
H7725

אֶת־
–
H0853

הָעָם֙
bangsa

יְמָה מִצְרַ֔
ke–Mesir
H4714

עַן לְמַ֖
untuk
H4616

הַרְבּ֣וֹת
memperbanyak

ס֑וּס
kuda

וַֽיהוָה֙
padahal–TUHAN
H3068

אָמַר֣
berfirman
H0559

ם לָכֶ֔
kepadamu

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

תֹסִפ֗וּן
boleh–lagi
H3254

לָשׁ֛וּב
kembali
H7725

רֶךְ בַּדֶּ֥
dengan–jalan
H1870

הַזֶּ֖ה
ini
H2088

עֽוֹד׃
lagi
H5750

Hanya, janganlah ia memelihara banyak kuda dan janganlah ia mengembalikan bangsa ini ke Mesir untuk 
mendapat banyak kuda, sebab TUHAN telah berfirman kepadamu: Janganlah sekali-kali kamu kembali melalui 
jalan ini lagi.
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א17 ֹ֤ וְל
Dan–jangan
H3808

יַרְבֶּה־
memperbanyak–

לּוֹ֙
baginya

ים נָשִׁ֔
istri-istri
H0802

א ֹ֥ וְל
dan–jangan
H3808

יָס֖וּר
menyimpang
H5493

לְבָב֑וֹ
hatinya
H3824

וְכֶסֶ֣ף
dan–perak
H3701

ב וְזָהָ֔
dan–emas
H2091

א ֹ֥ ל
jangan
H3808

יַרְבֶּה־
memperbanyak–

לּ֖וֹ
baginya

ד׃ מְאֹֽ
sangat
H3966

Juga janganlah ia mempunyai banyak isteri, supaya hatinya jangan menyimpang; emas dan perak pun janganlah 
ia kumpulkan terlalu banyak.

וְהָיָה18֣
Dan–terjadi
H1961

כְשִׁבְתּ֔וֹ
ketika–dia–duduk
H3427

עַ֖ל
di–atas

א כִּסֵּ֣
takhta
H3678

מַמְלַכְתּ֑וֹ
kerajaannya
H4467

תַב וְכָ֨
maka–tulislah
H3789

ל֜וֹ
baginya

אֶת־
–
H0853

מִשְׁנֵ֨ה
salinan
H4932

הַתּוֹרָ֤ה
hukum
H8451

הַזֹּאת֙
ini
H2063

עַל־
pada–

פֶר סֵ֔
kitab

מִלִּפְנֵי֥
dari–hadapan
H6440

הַכֹּהֲנִ֖ים
para–imam
H3548

ם׃ הַלְוִיִּֽ
orang-orang–Lewi
H3881

Apabila ia duduk di atas takhta kerajaan, maka haruslah ia menyuruh menulis baginya salinan hukum ini 
menurut kitab yang ada pada imam-imam orang Lewi.

וְהָיְתָ֣ה19
Dan–haruslah
H1961

עִמּ֔וֹ
bersamanya

רָא וְקָ֥
dan–biarlah–dia–membaca
H7121

ב֖וֹ
di–dalamnya

כָּל־
sepanjang–
H3605

יְמֵי֣
hari-hari
H3117

חַיָּ֑יו
hidupnya

לְמַעַ֣ן
supaya
H4616

ד יִלְמַ֗
dia–belajar
H3925

לְיִרְאָה֙
untuk–takut
H3372

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יו אֱלֹהָ֔
Allahnya
H0430

שְׁמֹר לִ֠
untuk–menjaga
H8104

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

י דִּבְרֵ֞
perkataan
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
hukum
H8451

הַזֹּ֛את
ini
H2063

וְאֶת־
dan–
H0853

ים הַחֻקִּ֥
ketetapan-ketetapan
H2706

לֶּה הָאֵ֖
ini
H0428

ם׃ לַעֲשֹׂתָֽ
untuk–dilakukan

Itulah yang harus ada di sampingnya dan haruslah ia membacanya seumur hidupnya untuk belajar takut akan 
TUHAN, Allahnya, dengan berpegang pada segala isi hukum dan ketetapan ini untuk dilakukannya,

י20 לְבִלְתִּ֤
Untuk–tidak
H1115

רוּם־
tinggi–

לְבָבוֹ֙
hatinya
H3824

יו אֶחָ֔ מֵֽ
dari–saudara-saudaranya
H0251

י וּלְבִלְתִּ֛
dan–untuk–tidak
H1115

ס֥וּר
menyimpang
H5493

מִן־
dari–

הַמִּצְוָה֖
perintah
H4687

ין יָמִ֣
ke–kanan
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
atau–ke–kiri
H8040

֩ לְמַעַן
supaya
H4616

יךְ יַאֲרִ֨
dia–memperpanjang
H0748

ים יָמִ֧
hari-hari
H3117

עַל־
atas–

מַמְלַכְתּ֛וֹ
kerajaannya
H4467

ה֥וּא
dia
H1931

וּבָנָי֖ו
dan–anak-anaknya

רֶב בְּקֶ֥
di–tengah
H7130

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

ס
¶

supaya jangan ia tinggi hati terhadap saudara-saudaranya, supaya jangan ia menyimpang dari perintah itu ke 
kanan atau ke kiri, agar lama ia memerintah, ia dan anak-anaknya di tengah-tengah orang Israel."
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